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Det er aldri for sent for eventyr.


1
KATHLEEN

Det var glasset med melk som reddet henne. Det og de salte baconskivene hun hadde stekt til middag flere timer tidligere. De hadde gjort henne tørr i munnen.

Hvis hun ikke hadde vært tørst – hvis hun hadde vært ovenpå og sovet i den latterlig dyre sengen hun hadde unnet seg selv på åttiårsdagen, ville hun ikke blitt oppmerksom på faren som truet.

Slik det nå var hadde hun stått foran kjøleskapet med melkekartongen i den ene hånden og glasset i den andre, da hun hørte et høyt dunk. Lyden var malplassert her på den engelske landsbygda, der de eneste lydene skulle ha vært tutingen fra en ugle og brekingen fra en og annen sau.

Hun satte ned glasset og snudde på hodet, prøvde å lokalisere lyden. Bakdøren. Hadde hun glemt å låse den igjen?

Månen kastet et spøkelsesaktig skjær over kjøkkenet, og hun var glad for at hun ikke hadde følt trang til å slå på lyset. Det ga henne en viss fordel, eller?

Hun satte melkekartongen tilbake og lukket kjøleskapsdøren stille. Nå var hun sikker på at hun ikke var alene i huset.

For bare et øyeblikk siden hadde hun sovet. Ikke dypt – det skjedde sjelden nå for tiden – men hun hadde drevet av sted på en bølge av drømmer. Hvis noen hadde fortalt hennes yngre jeg at hun fremdeles ville drømme og fryde seg over eventyr når hun ble åtti, ville hun ikke ha vært så redd for å bli eldre. Og det var umulig å glemme at hun ble eldre.

Folk sa at hun så fantastisk ut for alderen, men mesteparten av tiden følte hun seg slett ikke fantastisk. Svarene på de elskede kryssordene svevde et sted like utenfor rekkevidde. Navn og ansikter nektet å samle seg i det rette øyeblikket. Hun strevde med å huske hva hun hadde gjort dagen før, men hvis hun tenkte tilbake på noe som hadde skjedd for tjue år siden eller så, var hukommelsen glassklar. Og så var det de fysiske endringene – synet og hørselen var heldigvis bra, men leddene verket. Det var en utfordring å bøye seg for å mate katten. Og å gå opp trappen krevde større anstrengelse enn hun likte. Hun holdt alltid et godt tak i gelenderet for sikkerhets skyld.

Hun hadde aldri vært typen som levde på en sånn for sikkerhets skyld-måte.

Datteren hennes, Liza, ville at hun skulle ha på seg en alarm. Et av disse medisinske varslingssystemene med en knapp man kunne trykke på i et nødstilfelle, men Kathleen nektet. I ungdommen hadde hun reist verden rundt før det var det minste trendy å gjøre det. Hun hadde ofret tryggheten fremfor eventyret uten å nøle. Nå for tiden følte hun seg som en annen person.

Det hjalp ikke akkurat å miste venner heller. En etter en falt de om og tok med seg felles minner fra fortiden. En liten del av henne forsvant sammen med hver og en av dem. Det hadde tatt mange år før hun forsto at ensomhet ikke var en mangel på mennesker i livet ditt, men en mangel på mennesker som kjente og forsto deg.

Hun strevde hardt for å opprettholde en viss versjon av sitt gamle jeg, og det var derfor hun hadde stått imot Lizas bønner om å fjerne teppet fra stuegulvet, slutte å bruke gardintrapp for å hente bøker fra de øverste hyllene og la en lampe lyse om natten. Disse kompromissene var enda et lag som ble skrelt av selvstendigheten hennes, og å miste selvstendigheten var hennes største frykt.

Kathleen hadde alltid vært opprøreren i familien, og hun var fremdeles en opprører – selv om hun ikke var sikker på om opprørere burde ha skjelvende hender og et hamrende hjerte.

Hun hørte lyden av tunge skritt. Noen lette etter noe i huset. Hva kunne det være? Hvilken skatt håpet de å finne? Og hvorfor prøvde ikke vedkommende å være stille?

Hun hadde hardnakket overhørt alt snakk om at hun kunne være sårbar og utsatt, men nå var hun nødt til å erkjenne at det var mulig. Hun skulle kanskje ikke ha vært så sta. Hvor lang tid ville det ha tatt før hjelpen kom hvis hun hadde trykket på alarmknappen?

Hjelpen ville i så fall ha vært Finn Cool, som bodde tre jorder bortenfor. Finn var musiker, og han hadde kjøpt eiendommen nettopp fordi det ikke var noen nære naboer. Påfunnene hans hadde ført til folkesnakk i landsbyen. Han holdt ville fester til langt på natt. Glamorøse mennesker fra London terroriserte lokalbefolkningen når de kjørte de prangende bilene sine altfor fort bortover de smale veiene. En eller annen hadde startet en underskriftskampanje på postkontoret for å få satt en stopper for festene. Det hadde vært snakk om dop og halvnakne kvinner, og alt hørtes så morsomt ut at Kathleen ble fristet til å invitere seg selv bort dit. Heller det enn en kjedelig kvinnegruppe der det ble forventet at du skulle bake og strikke og bytte oppskrifter på bananbrød.

Finn ville ikke være til hjelp for henne i denne nødssituasjonen. Han var sannsynligvis enten i studioet med øretelefoner på, eller så var han full. Uansett ville han ikke høre om hun ropte på hjelp.

Hvis hun skulle ringe politiet, måtte hun gå gjennom kjøkkenet og gangen inn til stuen, der telefonen sto, og hun ville ikke bli sett. Familien hadde kjøpt en mobiltelefon til henne, men den lå fremdeles i esken. Eventyrlysten hennes omfattet ikke teknologi. Hun likte ikke tanken på at en navnløs og ansiktsløs person skulle spore alle hennes bevegelser.

Det kom et nytt dunk, enda høyere denne gangen. Kathleen presset hånden mot brystet. Hun kjente at hjertet slo raskt. Det slo da i det minste. Hun burde vel være takknemlig for det.

Da hun hadde klaget over at hun ønsket seg litt mer spenning i hverdagen, var det ikke dette hun hadde hatt i tankene. Hva skulle hun gjøre? Hun hadde ingen alarm å trykke på, ingen telefon til å ringe etter hjelp, så hun måtte ta saken i egne hender.

Hun hørte allerede stemmen til Liza i hodet: Hva var det jeg sa, mamma?

Hvis hun overlevde, kom hun til å få høre det lenge.

Frykt ble erstattet av sinne. Takket være denne inntrengeren, kom hun til å bli stemplet som gammel og svak og bli tvunget til å tilbringe resten av livet i et lite rom med pleiere som skar opp maten hennes, snakket ekstra høyt og hjalp henne på do. Livet slik hun kjente det, ville være over.

Det skulle ikke skje.

Hun ville heller bli drept av en innbruddstyv. Da ville i det minste nekrologen bli interessant.

Men det beste ville selvfølgelig være å holde seg i live og bevise at hun var i stand til å leve et selvstendig liv.

Hun så seg raskt rundt i kjøkkenet etter noe hun kunne bruke som våpen. Blikket falt på den tunge, svarte stekepannen hun hadde stekt bacon i tidligere.

Hun løftet den, tok et godt tak om håndtaket og gikk bort til døren. Flisene var kjølige under føttene – som heldigvis var bare. Ingen lyder. Ingenting som kunne avsløre henne. Hun hadde overtaket.

Dette kunne hun gjøre. Hadde hun ikke en gang jaget bort en raner i en av bakgatene i Paris? Riktignok hadde hun vært en god del yngre da, men denne gangen hadde hun overraskelsesmomentet på sin side.

Hvor mange var det av dem?

Flere enn én ville by på problemer.

Var det en proff innbruddstyv? Nei, da hadde han ikke vært så klønete og lagd så mye bråk. Hvis det var ungdommer som var ute etter å stjele tv-en hennes, ville de bli skuffet. Barnebarna hadde prøvd å overtale henne til å kjøpe en smart-tv, men hva skulle hun med noe sånt? Hun var mer enn fornøyd med intelligensen til den tv-en hun hadde, ellers takk. Teknologi fikk henne allerede til å føle seg dum mesteparten av tiden.

Kanskje tyven ikke ville komme inn på kjøkkenet. Hun kunne gjemme seg der til han hadde tatt det han ville ha og gått sin vei.

Han kom ikke til å vite at hun var her.

Han vi–

Det knirket i en gulvplanke i nærheten. Det fantes ikke et knirk i dette huset som hun ikke kjente til. Noen sto rett utenfor døren.

Knærne ble til gelé.

Å, Kathleen, Kathleen.

Hun klemte begge hender hardt rundt håndtaket på stekepannen.

Hvorfor hadde hun ikke tatt et selvforsvarskurs i stedet for senioryoga? Hva hjalp det vel med «hund som ser ned» når det hun trengte var en vakthund?

En skygge gled inn i rommet. Uten å ta seg tid til å tenke, løftet hun stekepannen og slo den hardt ned. Kraften i slaget besto like mye av vekten til stekepannen som hennes egen styrke. Det lød et dunk, og hun kjente en vibrasjon idet stekepannen traff ham i hodet.

«Unnskyld meg – jeg mener  …» Hvorfor ba hun om unnskyldning? Latterlig!

Mannen slo ut med armen da han falt, en refleksbevegelse, og bevegelsen sendte stekepannen tilbake i hodet på Kathleen. Smerten blindet henne nesten, og hun forberedte seg på å ende sine dager der og da. Liza kunne si: «Hva var det jeg sa.»

Det lød et høyt dunk, og mannen falt sammen på gulvet. Da hodet traff flisene, lød en ekkel knaselyd.

Kathleen stivnet til. Var dette nok? Eller kom han plutselig til å sprette opp og drepe henne?

Nei. Mot alle odds sto hun fremdeles oppreist, mens inntrengeren lå livløs ved føttene hennes. Hun gren på nesen av lukten av alkohol som sivet opp.

Full.

Hjertet slo så raskt at hun ble redd for hun kom til å falle om hvert øyeblikk som helst.

Hun holdt fremdeles stekepannen i et hardt grep.

Hadde han en medsammensvoren?

Hun holdt pusten, stålsatte seg i tilfelle enda en kom stormende gjennom døren for å se hva som sto på. Men alt var stille.

Hun tok noen forsiktige skritt mot døren og stakk hodet ut i gangen. Den var tom.

Det så ut som om mannen hadde vært alene.

Hun våget seg endelig til å ta en titt på ham.

Han lå helt stille, stor, kraftig og svartkledd. Buksebena var sølete nederst og antydet at han hadde gått over jordene bak huset. Hun kunne ikke se ansiktet hans fordi han hadde landet med ansiktet ned, men blodet strømmet fra et sår i hodet og dannet en mørk pøl på kjøkkengulvet.

Kathleen følte seg litt svimmel og presset hånden mot hodet.

Hva nå? Var det meningen at man skulle gi førstehjelp når man var skyld i skaden? Var det hjelpsomt eller hyklersk?

Hun dultet til ham med foten, men han reagerte ikke.

Hadde hun drept ham?

Hun ble rystet av den uhyrlige tanken.

Hvis han var død, var hun en morder.

Da Liza uttrykte ønske om at hun ville at moren skulle bo et sted der det var lett for henne å komme på besøk, hadde hun nok ikke sett for seg et fengsel.

Hvem var han? Hadde han familie? Hva hadde han vært ute etter da han brøt seg inn i huset hennes?

Kathleen satte fra seg stekepannen og tvang de skjelvne bena til å bære henne inn i stuen. Noe rant nedover kinnet. Blod. Hennes.

Hun tok opp telefonrøret og tastet nødnummeret for første gang i sitt liv.

Under panikken og sjokket var det noe som lignet veldig på stolthet. Det var en lettelse å oppdage at hun ikke var like svak og hjelpeløs som alle skulle ha det til.

Da en kvinne svarte, snakket Kathleen klart og tydelig og uten å nøle.

«Det er et lik på kjøkkenet mitt», sa hun. «Jeg antar at dere vil komme og fjerne det.»


2
LIZA

«Hva var det jeg sa? Sa jeg ikke det? Jeg visste at dette kom til å skje.»

Liza slengte bagen i baksetet og satte seg bak rattet. Magen rumlet. Hun hadde hatt det for travelt til å spise lunsj. Skolen der hun var lærer, nærmet seg eksamenstiden, og hun hadde vært i gang med å hjelpe to elever med å gjøre ferdig kunstprosjektet sitt, da en sykepleier hadde ringt fra sykehuset.

Det var nettopp den telefonen hun hadde grudd seg til.

Hun hadde funnet noen som kunne overta for henne resten av dagen og kjørt den korte turen hjem med hjertet i halsen og klamme hender. Moren var blitt overfalt grytidlig på morgenen, og så fikk hun først vite det nå? Hun var både bekymret og rasende på samme tid.

Moren var så overmodig. Ifølge politiet hadde hun latt være å låse bakdøren. Det ville ikke ha overrasket Liza om hun fikk vite at hun hadde invitert mannen inn og servert ham te.

Vær så god, slå meg ned.

Sean lente seg inn gjennom bilvinduet. Han hadde kommet rett fra et møte og hadde på seg en blå skjorte med samme farge som øynene. «Har jeg tid til å skifte?»

«Jeg pakket en bag til deg.»

«Takk.» Han kneppet opp enda en knapp. «Skal jeg kjøre?»

«Nei, jeg kjører.» Spenningen vellet opp i henne og blandet seg med bekymringen for moren. «Jeg er bare engstelig. Og frustrert. Jeg har kommet ut av tellingen på hvor mange ganger jeg har sagt at huset er for stort, for avsidesliggende, at hun burde flytte til en omsorgsleilighet. Men hørte hun på meg?»

Sean kastet jakken ned i baksetet. «Hun er selvstendig. Det er bra, Liza.»

Var det det? Når gikk selvstendighet over til å bli uansvarlighet?

«Hun lot bakdøren være åpen.»

«For katten?»

«Hvem vet. Jeg skulle ha prøvd hardere å overtale henne til å flytte.»

Sannheten var at hun egentlig ikke ville at moren skulle flytte. Oakwood Cottage hadde spilt en viktig rolle i livet hennes. Huset var nydelig, omgitt av grønne jorder og dyrket mark som strakte seg ned til havet. Om våren kunne man høre lammene som brekte, og om sommeren var luften fylt av blomsterduft, fuglesang og bruset fra havet.

Det var vanskelig å se for seg at moren skulle bo noen andre steder, selv om huset var for stort for én person og fryktelig upraktisk, særlig for en som mente at et lekk tak var noe av alt det herlige som fulgte med å eie et gammelt hus og ikke noe som måtte repareres.

«Du er ikke ansvarlig for alt som skjer med folk, Liza.»

«Jeg er glad i henne, Sean!»

«Jeg vet det.» Sean satte seg til rette i passasjersetet som om han hadde all verdens tid. Liza, som raste gjennom livet som om hun ble jaget av politiet, ble sprø av den tilbakelente holdningen hans.

Hun tenkte på magasinartikkelen hun hadde brettet sammen og lagt i vesken. «Åtte tegn på at ekteskapet ditt kan henge i en tynn tråd.»

Hun hadde bladd gjennom magasinet hos tannlegen uken før, og den artikkelen hadde nærmest skreket til henne. Hun hadde begynt å lese den for å bli beroliget.

Hun og Sean kranglet ikke. Det var ikke noe hun kunne sette fingeren på, bare et vagt ubehag som stadig minnet henne på at det etablerte, stabile livet hun verdsatte så høyt, kanskje ikke var like stabilt som hun trodde. At hundre små ting kunne føre et par sammen, så hundre små ting kunne drive dem fra hverandre.

Hun hadde lest artikkelen og følt seg mer og mer uvel. Da hun kom til det sjette tegnet, hadde hun vært så ute av seg at hun hadde revet ut sidene fra bladet mens hun hostet voldsomt for å overdøve lyden. Man stjal ikke blader fra venterom.

Og nå lå de sidene i vesken hennes som en konstant påminnelse om at hun overså noe alvorlig og viktig. Hun visste at hun måtte ta tak i det, men hun var redd for å gå ekteskapet nærmere etter i sømmene i tilfelle alt revnet – som morens hus.

Sean festet sikkerhetsbeltet. «Du må ikke klandre deg selv.»

Hun fikk panikk et øyeblikk, men innså at han snakket om moren hennes. Hva slags menneske var hun som kunne glemme den syke moren sin så lett?

Et menneske som var bekymret for ekteskapet sitt.

«Jeg skulle ha mast mer på henne og fått henne til å ta til fornuft», sa hun.

De ville bli nødt til å selge huset – det var ingen tvil om det. Liza håpet det kunne vente til høsten. Det var bare noen få uker til skoleferien, og da hadde jentene forskjellige ting å gjøre før de alle dro på den årlige ferien til Sør-Frankrike.

Frankrike.

En bølge av ro la seg over henne.

Frankrike ville gi henne tid til å ta en nærmere titt på ekteskapet. De ville være avslappet begge to og langt borte fra de endeløse kravene i hverdagslivet. Hun og Sean ville få tid til å tilbringe tid sammen som ikke involverte å ta seg av problemer eller plikter. Inntil da skulle hun gi seg selv lov til å glemme hele greia og konsentrere seg om mer presserende problemer.

Moren.

Oakwood Cottage.

Vemodet vellet opp i henne. Det var idiotisk, men huset føltes fremdeles som hjemme. Hun hadde klamret seg til den siste delen av barndommen, ute av stand til å se for seg en tid når hun ikke lenger kunne sitte i hagen eller gå over jordene ned til sjøen.

«Pappa fikk meg til å love at jeg ikke skulle plassere henne på et pleiehjem», sa hun.

«Det var urettferdig. Ingen kan love noe om en fremtid de ikke kan forutse. Og du ‘plasserer’ henne ingen steder.» Sean var fornuftig som vanlig. «Hun er et menneske, ikke en hagenisse. Dessuten finnes det en rekke gode pleiehjem og omsorgshjem.»

«Jeg vet det. Jeg har en mappe stappfull av flotte brosjyrer i baksetet. De får disse hjemmene til å se så forlokkende ut at jeg får lyst til å sjekke inn selv. Dessverre tviler jeg på at moren min føler det samme.»

Sean skrollet gjennom e-postene på telefonen. «Det er opp til henne. Det har ingenting med oss å gjøre.»

«Det har masse med oss å gjøre. Det er så upraktisk å dra dit hver helg, og selv om de ikke var i gang med eksamen, ville ikke tvillingene ha blitt med uten å klage. Det er langt ute i gokk, mamma.»

«Og nettopp derfor tar vi dem ikke med denne helgen.»

«Det skremmer meg også. Tenk om de holder en fest eller noe?»

«Hvorfor må du alltid se for deg det verste? Hvis du behandler dem som ansvarlige personer, vil de oppføre seg som ansvarlige personer.»

Var det virkelig så enkelt? Eller baserte han seg på feilaktige optimistiske slutninger?

«Jeg liker ikke den gjengen Caitlin vanker med nå. De er ikke interessert i skolearbeid, og de bruker helgene på å henge rundt på kjøpesenteret.»

Han så ikke opp. «Er ikke det normalt for tenåringsjenter?»

«Hun har forandret seg siden hun møtte Jane. Hun svarer frekt, og hun som pleide å være så snill og blid.»

«Hormoner. Hun vokser det av seg.»

Seans taktikk som forelder var å holde avstand. Han så på det som avslappet. Liza så på det som abdisering. Da tvillingene var små, hadde de lekt med hverandre. Så begynte de på skolen og inviterte med seg venner hjem. Liza hadde frydet seg over det. Men det forandret seg da de begynte på videregående og Alice og Caitlin hadde fått venner i to forskjellige jentegjenger. Liza var sikker på at de drakk og drev med alt mulig rart.

Det var ikke før dette siste året at det hadde slått henne at det at hun ikke likte døtrenes venner, var et problem.

Hun tvang oppmerksomheten tilbake til moren. «Det hadde vært fint om du kunne reparere taket i hagestuen denne helgen. Vi skulle ha brukt mer tid på å vedlikeholde huset. Jeg har dårlig samvittighet for det.»

Sean så endelig opp. «Du har dårlig samvittighet for at du og moren din ikke står hverandre nær, men det er ikke din feil, og det vet du.»

Hun visste det. Men det var likevel ubehagelig å høre sannheten. Det var noe hun ikke likte å erkjenne. Det føltes som en karakterbrist. En skitten hemmelighet. Noe hun burde be om unnskyldning for.

Hun hadde prøvd så hardt, men moren var ikke en enkel kvinne å komme innpå. Veldig privat. Kathleen avslørte lite av sine innerste tanker. Hun hadde alltid vært sånn. Selv da faren til Liza døde, hadde Kathleen fokusert på det praktiske. Ethvert forsøk på å få moren til å snakke om følelser, ble avvist. Det var dager da Liza følte at hun ikke kjente moren sin. Hun visste hva Kathleen gjorde og hva hun brukte tiden sin på, men hun visste ikke hva moren følte om noe, blant annet hva hun følte for datteren sin.

Hun kunne ikke huske at moren noensinne hadde sagt at hun var glad i henne.

Var moren stolt av henne? Kanskje, men hun var ikke sikker på det heller.

«Jeg er veldig glad i henne, men jeg skulle ønske hun kunne fortelle meg mer om hvordan hun har det og hva hun tenker på.» Hun bet tennene sammen. Det var visse ting hun ikke snakket om heller. Var hun i ferd med å bli som moren sin? Hun burde vel egentlig fortelle Sean at hun følte seg overarbeidet, som om det å få livet til å gå på skinner, bare var hennes ansvar. Og på en måte var det det. Sean drev et arkitektfirma i London. Når han ikke jobbet, trente han, løp i parken eller spilte golf med klienter. Fritiden til Liza ble brukt til husarbeid og tvillingene.

Var det sånn det var å være gift? Når de første parfokuserte årene var over, ble det til dette?

Åtte tegn på at ekteskapet ditt kan henge i en tynn tråd.

Det var bare en dum artikkel. Hun hadde møtt Sean da de var tenåringer, og mange lykkelige år fulgte. Akkurat nå føltes det som om livet bare besto av jobb og plikter, men sånn var det å være voksen, eller hva?

«Jeg vet at du er glad i moren din. Det er derfor vi sitter i bilen en fredag ettermiddag», sa Sean. «Og vi vil komme oss gjennom denne krisen slik som vi har kommet gjennom de andre. Ett skritt av gangen.»

Men hvorfor måtte livet alltid være en krise?

Hun var på nippet til å si det høyt, men Sean hadde allerede gått videre og svart på en telefon fra en kollega.

Liza lyttet med et halvt øre mens han tok seg av en rekke problemer. Det var ikke uvanlig at Sean var limt til telefonen nå for tiden.

«Mmm  …» sa han. «Men det handler om å skape romfølelse  … Nei, det går ikke  … Ja, jeg skal ringe dem.»

Da han endelig avsluttet samtalen, kikket hun på ham. «Tenk om tvillingene inviterer Jane.»

«Du kan ikke hindre dem i å være sammen med vennene sine.»

«Det er ikke vennene generelt som bekymrer meg, bare Jane. Visste du at hun røyker? Jeg er redd for narkotika. Hører du etter, Sean? Ikke les e-postene dine nå.»

«Sorry. Men jeg hadde ikke tenkt å ta fri denne ettermiddagen, og jeg har mye på gang akkurat nå.» Sean trykket send og så opp. «Hva sa du? Å, ja, røyking og narkotika  … Selv om Jane driver med det, betyr ikke det at Caitlin gjør det.»

«Hun er lett påvirkelig. Hun vil så gjerne passe inn.»

«Det er normalt på hennes alder. Massevis av andre ungdommer er sånn. De har bare godt av å klare seg selv en helg.»

Å klare seg selv var å overdrive. Liza hadde fylt kjøleskapet med mat. Hun hadde fjernet alt som var av alkohol fra kjøkkenet, låst flaskene inn i garasjen og gjemt nøkkelen. Men hun visste at de bare kunne kjøpe mer hvis de ville.

«Tenk om de holder en vill fest?»

«Da er de bare normale. Alle tenåringer har ville fester.»

«Ikke jeg.»

«Jeg vet det. Du var usedvanlig veloppdragen og uskyldig.» Han la vekk telefonen. «Til jeg møtte deg og forandret på det. Husker du den dagen på stranden da du var ute og gikk? Du var seksten. Jeg var sammen med en gjeng.»

«Jeg husker det.» Det hadde vært den kule gjengen, og hun hadde nesten snudd og gått sin vei da hun så dem, men det endte med at hun ble med dem.

«Jeg stakk hånden oppunder kjolen din.» Han rettet på setet for å få mer plass til bena. «Jeg innrømmer at det var temmelig klønete.»

Hennes første kyss.

Hun husket det tydelig. Den opprømte famlingen. Spenningen. Musikken i bakgrunnen. Den sitrende forventningen.

Hun hadde forelsket seg vilt i Sean den sommeren. Hun hadde visst at hun lå etter alle de andre på hennes alder, som hadde flakset fra det ene forholdet til det andre som sommerfugler på jakt etter nektar. Liza hadde aldri hatt lyst til det. Hun hadde aldri hatt lyst på et romantisk eventyr. Det betydde usikkerhet, og hun hadde allerede mer enn nok av det. Det eneste hun ville ha, var Sean, med de brede skuldrene, det sjarmerende smilet og den tilbakelente holdningen.

Hun savnet den enkle tiden.

«Er du lykkelig, Sean?» Ordene var ute før hun rakk å stoppe dem.

«Hva slags spørsmål er det?» Endelig hadde hun hans hele og fulle oppmerksomhet. «Firmaet går strålende. Jentene gjør det bra på skolen. Selvfølgelig er jeg lykkelig. Er ikke du?»

Firmaet. Jentene.

Åtte tegn på at ekteskapet ditt kan henge i en tynn tråd.

«Jeg føler meg  … litt overveldet iblant.»

Hun listet seg forsiktig inn på noe hun aldri hadde tatt opp før.

«Det er fordi du tar alt så alvorlig. Du bekymrer deg for alt mulig. For tvillingene. For moren din. Du må roe deg ned litt.»

Ordene skar seg under huden på henne. Hun hadde alltid satt pris på at han var så rolig, men nå føltes det som kritikk. Ikke bare gjorde hun alt, men hun tok alt for alvorlig også.

«Så du mener at jeg skal slappe helt av med at den åtti år gamle moren min ble overfalt i sitt eget hjem?»

«Det lød mer som en ulykke enn et overfall, men jeg snakket generelt. Du bekymrer deg for ting som ikke har skjedd, og du prøver å kontrollere hver minste detalj. Det meste ordner seg hvis du lar det være i fred.»

«Det ordner seg fordi jeg forutser problemene før de oppstår.»

Og å forutse ting var slitsomt. Det var som å prøve å holde hodet over vannet når noen hadde bundet vekter til bena hennes.

Et kort øyeblikk lurte hun på hvordan det ville være å være singel. Å ikke ha noen andre å bekymre seg for enn seg selv.

Ingen plikter. Fritid.

Hun skjøv raskt den tanken vekk.

Sean hvilte hodet mot nakkestøtten. «Nå snakker vi ikke mer om det før vi kommer hjem igjen. Vi skal tilbringe helgen ved sjøen. La oss nyte det. Alt ordner seg.»

Det var en styrke å kunne leve i øyeblikket, men også en karakterbrist som noen ganger gikk henne på nervene. Han kunne leve i øyeblikket fordi hun tok seg av alt det andre.

Han klemte låret hennes, og hun kom til å tenke på en gang for tjue år siden, da de hadde hatt sex i bilen. De hadde parkert på en stille landevei. Vindusrutene ble så doggete at det ikke var mulig å se verken ut eller inn.

Hva hadde skjedd med den delen av livet deres? Hva hadde skjedd med spontaniteten? Gleden?

Det virket så lenge siden at hun knapt husket det.

Nå for tiden ble hun drevet av bekymring og plikter. Hun ble langsomt knust under den stadig økende vekten av ansvar.

«Når dro vi noen steder sammen, bare vi to?» spurte hun.

«Vi gjør det nå.»

«Dette er ikke en ferie, Sean. Moren min må sy et sår i hodet. Hun har hjernerystelse.»

Hun sneglet seg gjennom den tunge London-trafikken. Hodet dunket ved tanken på kjøreturen som lå foran dem. Fredag ettermiddag var den aller verste tiden å kjøre ut på landet på, men de hadde ikke noe valg.

Da tvillingene var små, hadde de kjørt om natten. De kom frem til Oakwood Cottage tidlig om morgenen, og Sean bar barna inn, la dem i køyesengen og bredde over dem lappeteppene som moren hadde tatt med seg fra en av sine mange utenlandsreiser.

«Jeg har virkelig ikke lyst til å gjøre det, men jeg tror det er på tide å selge Oakwood Cottage. Hvis hun skal flytte til et hjem, har vi ikke råd til å beholde huset.»

Noen andre skulle leke gjemsel i den overgrodde hagen, utforske det støvete loftet og fylle de endeløse bokhyllene. Noen andre skulle sove på det gamle rommet hennes og nyte den praktfulle utsikten over engene mot sjøen.

Noe skar i henne.

Hun kunne ikke huske sist hun hadde en avslappende helg i Cornwall, og det gjorde ikke følelsen av tap mindre. Om noe ble følelsen verre, for nå skulle hun ønske at hun hadde benyttet seg mer av huset. Hun hadde antatt at det alltid ville være der  …

Helt siden faren døde, var besøkene hjemme blitt assosiert med plikter. Klippe gresset, rydde i hagen, fylle fryseren. Sjekke at moren klarte seg bra i et hus som var altfor stort for henne, særlig når moren var godt oppe i årene og ikke hadde noen interesse for husarbeid eller vedlikehold.

Hun hadde trodd at hun og moren ville komme nærmere hverandre etter at faren døde. Men det hadde ikke skjedd.

Sorgen skar gjennom henne, og hun snappet etter pusten. Det var fem år siden, men hun savnet faren hver eneste dag.

«Jeg tviler sterkt på at moren din vil selge huset», sa Sean. «Og ikke overdriv. Denne ulykken hadde ikke hun noen skyld i. Hun klarte seg helt fint før dette skjedde.»

«Gjorde hun det? Bortsett fra at hun lot døren stå åpen, tror jeg ikke hun spiser skikkelig. Middag er en bolle frokostblanding. Eller bacon. Hun spiser altfor mye bacon.»

«Kan man spise for mye bacon?» Sean fanget blikket hennes og smilte fårete. «Jeg bare tuller. Du har rett. Bacon er ikke bra. Men spiller det egentlig noen rolle når man er åtti?»

«Hvis hun slutter å spise bacon, kommer hun til å leve til hun blir nitti.»

«Men vil hun få noen glede av de triste baconfrie ekstra årene?»

«Kan du være alvorlig?»

«Jeg er alvorlig. Det dreier seg om livskvalitet, ikke bare leveår. Du prøver å holde alt som ikke er bra på avstand, men da snyter du deg også for alt som er godt. Kanskje hun kan bli boende i huset, og så kan vi finne noen som kan se til henne.»

«Hun vil ikke ta imot hjelp fra noen. Du vet hvor selvstendig hun er.» Liza bremset da bilen foran stoppet. Sikkerhetsbeltet skar seg inn i kroppen. Det sved i øynene fordi hun var så trøtt, og hodet verket. Hun hadde sovet dårlig natten før fordi hun bekymret seg for Caitlin og vennene hun hang med. «Synes du jeg burde ha låst soverommet vårt?»

«Hvorfor det? Hvis noen bryter seg inn i huset, kommer de bare til å sparke inn dører som er låst. Det blir bare enda mer rot.»

«Jeg tenkte ikke på tyver. Jeg tenkte på tvillingene.»

«Hvorfor skulle tvillingene gå inn på soverommet vårt? De har sine egne rom.»

Hva sa det om henne at hun ikke stolte på barna sine? De hadde blitt passe forskrekket da de hørte at mormoren hadde blitt overfalt, men hadde nektet plent da Liza prøvde å overtale dem til å bli med og besøke henne.

«Det er ikke noe å gjøre der», hadde Alice sagt og utvekslet et blikk med søsteren.

«Og vi har mye å gjøre.» Caitlin hadde pekt på en bunke med lærebøker. «Det er historieeksamen på mandag. Jeg må lese. Får sikkert ikke tid til å bestille en pizza engang.»

Det hadde vært et rimelig svar. Så hvorfor var Liza så nervøs?

Hun skulle ta en videosamtale med dem senere så hun kunne se hva som foregikk i bakgrunnen.

Trafikken løste seg opp, og de satte kursen vestover mot Cornwall.

Da de endelig svingte inn på landeveien som førte til morens hus, var det sent på ettermiddagen. Solen badet jordene og hekkene i et rosa skjær.

Hun tillot seg å beundre landskapet et kort øyeblikk. Samtidig kom en rød sportsbil farende rundt svingen og presset henne nesten ned i grøfta.

«For sv …» Hun la seg på hornet og fikk et kort glimt av lattermilde, blå øyne idet bilen raste forbi. «Så du det?»

«Ja. Flott bil. V-8 motor.» Sean snudde seg og siklet nesten, men bilen var borte.

«Han drepte oss nesten!»

«Det er vel å ta i.»

«Det var den fordømte rockestjernen som flyttet hit i fjor.»

«Å, ja. Jeg leste noe om de seks bilene hans.»

«Jeg skulle til å si at jeg ikke skjønner hva en mann skal med seks biler, men hvis han kjører sånn, er det jo en god forklaring. Han vraker vel en bil om dagen.»

Liza vred på rattet, og Sean krympet seg da kvister skrapte mot lakken.

«Du er litt for nær veikanten, Liza.»

«Det var enten hekken eller frontkollisjon.» Hun var skjelven etter nesten-ulykken og opprørt etter det korte glimtet hun hadde fått av Finn Cool. «Han lo – så du det? Han smilte da han kjørte forbi oss. Hadde han ledd hvis han måtte slepe den lemlestede kroppen min ut av bilvraket?»

«Han så ut til å være en dyktig sjåfør.»

«Det var ikke dyktigheten som reddet oss. Det var jeg som svingte unna. Det er ikke trygt å kjøre sånn på disse smale veiene.»

Liza pustet langsomt ut og kjørte forsiktig videre, litt engstelig for at enda en uansvarlig rockestjerne skulle komme farende rundt svingen. Men de kom frem til morens hus uten flere skremmende episoder.

Hageblåpute klamret seg til den lave muren som avgrenset eiendommen, og lobelia og geranium i nyanser av lilla og rosa flommet over kanten av kurvene som hang på hver side av ytterdøren. Selv om moren forsømte huset, elsket hun hagen. Hun kunne tilbringe timer ute i solen for å ta seg av plantene.

«Dette stedet er en perle. Hun kunne ha tjent en formue hvis hun solgte det. Tror du hun har bakt sjokoladekake?» Sean var evig optimist.

«Før eller etter at hun ble overfalt, mener du?»

Liza parkerte foran huset. Hun skulle vel ha bakt en kake, men hun hadde kommet til at det viktigste var å komme seg av gårde så fort som mulig.

«Kan du ringe jentene?»

«Hvorfor det?» Sean kom seg ut av bilen og strakte seg. «Det er bare fire timer siden vi dro fra dem.»

«Jeg vil høre hvordan det går.»

Han tok ut bagasjen. «Ro deg ned. Jeg har aldri sett deg sånn før. Jeg vet at du er opprørt etter det som har skjedd, men det ordner seg.»

Hun følte seg som en strikk som var strukket til grensen av hva den kunne tåle. Hva hadde skjedd om hun ikke ordnet alt? Selv om familien ikke visste det, visste hun at de ikke kunne klare seg uten henne. Tvillingene ville dø av underernæring eller bli liggende begravd under sitt eget rot. Skittentøyet ville hope seg opp, kjøleskapet ville bli tomt.

Ytterdøren ble åpnet, og alle tanker på tvillingene forsvant. Der sto moren og støttet seg til dørkarmen. Hun hadde bandasje rundt hodet. Liza kjente et sug i magen. Hun hadde alltid tenkt på moren som uovervinnelig, og her sto hun og så skrøpelig, trøtt og altfor menneskelig ut. Til tross for alle forskjellene – og de var mange – var hun inderlig glad i moren.

«Mamma!» Hun overlot bagasjen til Sean og løp bortover oppkjørselen. «Jeg har vært så redd! Hvordan går det med deg? Jeg kan ikke fatte at dette skjedde. Jeg er så lei for det.»

«Hvorfor det? Det var ikke du som brøt deg inn her.»

Som alltid var moren kort og saklig. Hun så på svakhet som en irriterende flue som skulle viftes vekk. Hvis hun hadde vært redd – og det måtte hun da ha vært? – kom hun ikke til å innrømme det.

Men det var en lettelse å se henne i god behold. Hun så overraskende godt ut omstendighetene tatt i betraktning.

Hvis det var ett ord som kunne beskrive moren på best mulig måte, var det livlig. Hun minnet Liza om en kolibri – skjør, fargerik, alltid i bevegelse. I dag hadde hun på seg en lang, blå kjole med turkis mønster og et mørkeblått sjal om skuldrene. Armbåndene klirret når hun gestikulerte. Den ukonvensjonelle klesstilen hadde gjort Liza flau som barn, og selv nå passet liksom ikke klærne til alvoret i situasjonen. Hun så ut som om hun var klar til å gå ned på en strand på Korfu.

Liza klemte moren forsiktig. «Du skulle hatt en alarm eller en mobiltelefon i lommen.»

Hun så granskende på hodet hennes, men så ikke noe annet enn bandasjen og starten på et blåmerke rundt øyet. Selv om moren hadde prøvd å friske opp utseendet med rouge, var huden voksaktig og blek. Håret var hvitt og kortklipt, og det lot til å fremheve skrøpeligheten.

«Så, nå holder det.» Kathleen trakk seg unna. «Det hadde ikke hjulpet. Hjelpen ville ikke ha kommet før det var over. Fasttelefonen gjorde jobben.»

«Men tenk om han hadde slått deg bevisstløs? Da kunne du ikke ha ringt etter hjelp.»

«Hvis jeg hadde blitt bevisstløs, ville jeg ikke ha klart å trykke på en knapp heller. Politiet hadde tilfeldigvis en bil i nærheten og kom i løpet av få minutter. Det var bra, for mannen kom seg raskt på bena, og da visste jeg ikke hva han hadde i sinne. Sjarmerende politidame, men det så ikke ut som om hun var eldre enn tvillingene. Så kom en ambulanse, og politiet opptok en forklaring fra meg. Jeg trodde nesten jeg skulle bli sperret inne for natten, men så dramatisk ble det ikke. Men spennende var det.»

«Spennende?» Det var typisk moren å komme med en sånn bemerkning. «Du kunne blitt drept. Han slo deg.»

«Nei. Jeg slo ham – med stekepannen jeg brukte til å steke bacon tidligere.» Det var en blanding av stolthet og tilfredshet i stemmen hennes. «Han slo ut med armen da han falt – ren refleks, spør du meg – og så slo han den tilbake mot meg. Det var uheldig, men det er komisk å tenke på at bacon kan ha reddet livet mitt. Jeg vil ikke høre noe mer mas om blodtrykk og kolesterol.»

«Mamma  …»

«Hvis jeg hadde kokt pasta, hadde jeg brukt en kjele. Den hadde ikke vært tung nok. Hvis jeg hadde lagd et skinkesmørbrød, ville jeg ikke ha hatt noe å slå ham med. Jeg skal fylle kjøleskapet med bacon fra nå av.»

«Bacon kan redde liv. Det har jeg alltid sagt.» Sean bøyde seg frem og ga svigermoren en klem. «Du er en formidabel motstander, Kathleen. Godt å se at du er på bena.»

Liza følte seg som den eneste voksne i gruppen. Var hun den eneste som forsto alvoret i situasjonen? Det var som å snakke med tvillingene.

«Hvordan kan du spøke om dette?»

«Jeg er dødsens alvorlig. Det er godt å vite at jeg kan spise bacon med god samvittighet heretter.» Kathleen smilte varmt til svigersønnen. «Dere hadde ikke behøvd å komme hit på en fredag. Jeg har det helt fint. Er ikke jentene her?»

«De må lese til eksamen. Du vet hvordan det er.» Sean bar bagasjen inn i huset. «Har du satt over tekjelen, Kathleen? Jeg kunne ha drept for en kopp te.»

Måtte han virkelig bruke ordet drepe? Liza så hele tiden for seg et annerledes utfall der det var moren som ble liggende livløs på kjøkkengulvet. Hun var litt svimmel, og det var ikke hun som var blitt slått ned.

Selvfølgelig visste hun at folk opplevde innbrudd stadig vekk. Men å vite det var noe annet enn å oppleve det.

Hun så urolig mot bakdøren. «Du lot den stå åpen?»

«Jeg gjorde visst det. Det regnet så voldsomt at han søkte ly, stakkars mann.»

«Stakkars mann?»

«Han hadde tatt et glass for mye og beklaget veldig, både til meg og politiet.»

Beklaget.

«Du er blek.» Kathleen klappet Liza på skulderen. «Du stresser for mye. Kom inn, vennen. Den kjøreturen er drepen  … du må være utslitt.»

Drepe. Drepen.

«Kan dere slutte å bruke det ordet?»

Moren så forbauset på henne. «Det er bare en frase.»

«Det hadde vært fint om vi kunne finne en annen.» Liza fulgte henne inn i gangen. «Hvordan har du det – helt ærlig? Det er ikke bare bare å oppleve et innbrudd.»

«Sant nok. Han var faktisk veldig stor. Og det dunket da han traff gulvet  … forferdelig. Jeg skulle aldri ha bedt faren din om å legge de dyre, italienske flisene. Jeg har knust så mange kopper og tallerkener. Og nå et hode. Det tok en evighet å vaske bort blodet. Det var flaks for oss alle at han ikke ble alvorlig skadd.»

Selv nå nektet moren å snakke om hva hun egentlig følte. Hun virket mer bekymret for inntrengeren enn seg selv.

«Du skulle ha overlatt vaskingen til meg.»

«Tull og tøys. Jeg har aldri vært flink med husarbeid, men jeg kan vaske bort blod. Og jeg foretrekker å spise lunsjen min i et rent kjøkken, og ikke midt i et åsted.»

Moren gikk ut på kjøkkenet. Liza visste ikke om hun skulle være lettet eller oppgitt over at hun oppførte seg som om ingenting hadde skjedd. Om noe virket hun opprømt og kanskje en smule triumferende, som om hun hadde oppnådd noe det var verdt å merke seg.

«Hvor er denne mannen nå? Hva sa politiet?»

«Mannen – han heter Lawrence, tror jeg – har det bare bra. Men jeg misunner ham ikke de tømmermennene hans. Jeg husker en kveld i Paris da jeg feiret  …»

«Mamma!»

«Hva?» Å, politiet. De kom tilbake i dag for å ta opp forklaring. En veldig hyggelig mann, men han ville ikke ha te. Det gjør meg alltid litt mistenksom.»

Liza var ikke interessert i hva han drakk eller ikke. «Sikter de ham for innbrudd?»

«Han ødela ingenting. Han lente seg mot døren, og den åpnet seg. Og han ba så mye om unnskyldning og tilsto alt. Han hadde uklanderlige manerer.»

Liza kjempet mot trangen til å hvile hodet i hendene. «Må du inn på politistasjonen?»

«Det håper jeg da ikke. Det ville ha vært spennende med en dag i retten, men det tror jeg ikke skjer. Han tilsto jo alt og var så full av anger.»

Moren helte kokende vann i den store tekannen hun hadde brukt siden Liza var barn. Teen var Earl Grey. Moren drakk aldri noe annet. Den var like velkjent som huset.

Kjøkkenet hadde alltid vært favorittrommet hennes. Hver dag etter skolen hadde Liza gjort lekser ved det store furubordet. Hun ville være nær moren når hun var hjemme.

Moren hadde vært en av pionerene i reiseprogram på tv. De eventyrlige skildringene hennes rundt om i verden åpnet folks øyne for utenlandsferier fra Den italienske rivieraen til Det fjerne Østen. Programmet hadde gått i nesten tjue år, og Kathleens popularitet var en av grunnene til den lange levetiden. Med jevne mellomrom pakket Kathleen en koffert og forsvant på en reise til et fjernt reisemål. Skolekameratene til Liza syntes det var veldig glamorøst. Liza syntes det var veldig ensomt. Det tidligste minnet hun hadde var av da hun var fire år og hadde et hardt tak i morens skjerf for å hindre henne i å gå og nesten kvalte henne.

Faren hadde hengt opp et stort verdenskart på rommet hennes. Hver gang moren dro av gårde på en ny reise, satte Liza og faren en knappenål på stedet på kartet, og så fant de ut så mye som mulig om stedet. De hadde klippet ut bilder fra brosjyrer og lagde utklippsbøker. Det hadde fått henne til å føle seg nærmere moren. Og rommet til Liza ble fylt med all verdens rariteter. En håndlaget sjiraff fra Afrika. Et teppe fra India.

Så kom Kathleen tilbake, klærne var krøllete og fulle av reisestøv. Hun brakte med seg en energi som fikk henne til å fremstå som en fremmed. Det første øyeblikket når hun og Liza ble gjenforent, hadde alltid vært pinlig og anstrengt, men så ble arbeidsklærne skiftet ut med vanlige klær, og tv-stjernen Kathleen ble moren Kathleen igjen. Til neste gang når kartet skulle granskes og planleggingen startet.

Liza hadde en gang spurt faren om hvorfor moren alltid måtte reise vekk, og han hadde sagt at moren din trenger dette.

Men Liza hadde lurt på hvorfor morens behov var viktigere enn alle andres, og hun hadde lurt på nøyaktig hva det var moren trengte. Men hun hadde ikke klart å spørre om det. Hun hadde lagt merke til at faren røykte og drakk mer når Kathleen var borte. Som far hadde han vært praktisk, men fraværende. Han hadde sørget for at hun var trygg, men tilbrakte lange dager på arbeidsrommet eller på skolen, der han var leder for engelskavdelingen.

Hun hadde aldri forstått forholdet til foreldrene, men hadde aldri forsøkt å få svar på det heller. De virket lykkelige sammen, og det var alt som betydde noe.

Liza hadde tenkt på moren som utforsket ørkenen i Tunisia på kamelryggen, og grublet over hvorfor hun måtte se hele verden, og hvorfor det gikk på bekostning av familien.

Var det dette som hadde gjort Liza så hjemmekjær? Hun hadde valgt å bli lærer fordi arbeidstiden og feriene passet bra med det å ha barn. Da hennes egne barn var små, hadde hun vært hjemme med dem og tatt en pause i karrieren. Da de begynte på skolen, hadde hun tilpasset arbeidsdagen til dem og vært både glad og stolt over at hun fulgte dem til skolen og hentet dem etterpå. Hun hadde vært fast bestemt på at barna hennes skulle slippe de endeløse avskjedene hun hadde opplevd som barn. Hun hadde satt sin ære i å ha et godt forhold til dem og oppmuntre til samtaler om følelser, men nå for tiden gikk det ikke så bra med de samtalene. Dette skjønner ikke du, mamma, som om hun aldri hadde vært ung.

Likevel, ingen kunne anklage henne for ikke å være oppmerksom, og det var enda en grunn til at hun var urolig akkurat nå.

Sean småpratet med moren hennes som om dette var et helt vanlig besøk.

Liza så seg rundt. Det begynte å gå opp for henne at å tømme dette huset ville bli en enorm oppgave. Opp gjennom årene hadde moren fylt huset med minner og suvenirer fra reisene, fra skjell til masker. Det var kart overalt – på veggene og i bunker i alle rommene. Morens dagbøker og notater fylte minst tjue pappesker i det lille rommet hun brukte som kontor, og fotoalbumene var klemt inn i hyller i stuen.

Da faren døde for fem år siden, hadde Liza foreslått å fjerne noen av tingene hans, men moren hadde nektet. Jeg vil at alt skal være som det er. Et hjem bør være et eventyr. Man vet aldri hvilke glemte skatter man kan snuble over.

Snuble og brekke benet, hadde Liza tenkt fortvilet. Det var en interessant måte å omskrive rot på.

Før moren kunne selge huset, måtte det tømmes, og det ville utvilsomt bli Liza som måtte gjøre det. Når ville det passe å bringe det på bane? Ikke ennå. De hadde nettopp kommet. Hun måtte holde samtalen nøytral.

«Hagen ser fin ut.»

Glassdøren på kjøkkenet førte ut til en platting som var omkranset med frodige blomster. Krukker med urter sto tett i tett rundt bakdøren. Velduftende rosmarin vokste ved siden av salvien som moren strødde over skinkesteken hver søndag – den eneste retten hun lagde med entusiasme. Sandsteinshellene førte til kjøkkenhagen og så videre til en dam omgitt av dunkjevler. Bortenfor hagen lå jordene og havet.

Det var så fredelig at Liza et øyeblikk lengtet etter et annerledes liv, et liv der man slapp å løpe rundt og krysse av ting på huskelisten. Hun ville bare sette seg ned og bli sittende.

Hun hadde hatt en vag drøm om å bo ved sjøen, men den hadde nesten smuldret opp. Tidlig i forholdet hadde hun og Sean snakket om det jevnlig, men så kom virkeligheten og skjøv vekk de ungdommelige drømmene. Å bo ved sjøen var ikke praktisk. Jobben til Sean var i London. Det var hennes også. Men en lærerjobb var selvfølgelig mer fleksibel.

Sean hentet matvarene fra bilen, og Liza satte dem inn i kjøleskapet.

«Jeg hadde en gryterett i fryseren, så jeg tok med den», sa hun. «Og noen grønnsaker.»

«Jeg klarer å lage mat», sa moren.

«Du spiser bare bacon og corn flakes, det er ikke ordentlig mat.» Hun fylte en bolle med frukt. «Jeg gikk ut fra at du ikke var klar for en invasjon.»

«Kan to mennesker være en invasjon?» Moren snakket i en lett tone, men hun knuget fingrene om bordkanten og senket seg forsiktig ned på en stol.

Liza var borte hos henne på et øyeblikk. «Kanskje jeg skal ta en titt på såret?»

«Nei, ingen får røre det. Det gjør vondt nok som det er. Den unge legen som sydde det, advarte meg om at det ville bli et arr. Som om jeg bryr meg om det i min alder.»

Alder.

Var det nå hun burde nevne at det var på tide å tenke på en forandring? Hun prøvde å oppmuntre til en mer alvorlig samtale. «Du må ha vært vettskremt.»

«Jeg var mest bekymret for Popeye. Du vet at han ikke liker fremmede. Han må ha rømt ut gjennom den åpne døren. Jeg har ikke sett snurten av ham siden.»

Liza ga opp. Hvis moren ville snakke om katten, så fikk de snakke om katten. «Han har alltid vært en omstreifer.»

«Det er vel derfor vi kommer så godt overens. Vi forstår hverandre.»

Var det sprøtt å være sjalu på en katt?

Moren så sørgmodig ut, og Liza bestemte seg for at hun skulle gjøre det hun kunne for å finne katten. «Hvis han ikke er kommet hjem i morgen, går vi og leter etter ham. Nå synes jeg du skal legge deg nedpå litt.»

«Klokken fire? Jeg er ikke invalid, Liza.» Kathleen rørte inn sukker i teen. Enda en usunn vane hun nektet å kvitte seg med. «Jeg vil ikke bli dullet med.»

«Vi duller ikke. Vi er her for å hjelpe deg og  …» Og få deg til å tenke på fremtiden. Det siste sa hun ikke høyt.

«Og hva? Overtale meg til å gå med en alarm rundt halsen? Jeg vil ikke det, Liza.»

«Men, mamma  …» Hun fanget det advarende blikket til Sean, men ignorerte det. Kanskje det likevel var best å nevne det nå. Så kunne de bruke resten av helgen på å diskutere detaljene. «Dette har vært et sjokk for oss alle, og det er på tide å se virkeligheten i øynene. Det må skje endringer.»

Sean ristet på hodet, men moren nikket.

«Ja, det må skje endringer. Slaget i hodet fikk meg til å ta til fornuft.»

Liza ble veldig lettet. Moren kom til å oppføre seg fornuftig. Det viste seg altså at hun selv ikke var den eneste fornuftige personen i rommet.

«Så godt å høre», sa hun. «Jeg har brosjyrer i bilen, så vi kan sette oss ned og planlegge.»

«Brosjyrer? Mener du reisebrosjyrer?»

«Nei, for omsorgsboliger. Vi kan  …»

«Hvorfor tok du med deg det?»

«Fordi du ikke kan bo her lenger. Du sa jo selv at det må skje endringer.»

«Ja, det må det. Og jeg er i ferd med å legge en plan. Den skal jeg fortelle dere om når jeg har detaljene klare. Men jeg skal ikke flytte til en omsorgsbolig, det skal du ha klart for deg.»

Liza svelget hardt. Ville moren komme og bo hos dem i London? Hun tvang seg til å spørre. «Hva vil du da?»

«Eventyr.» Kathleen slo hånden i bordet så koppene klirret. «Jeg vil oppleve et nytt eventyr. Jeg var den opprinnelige programlederen i Sommerdrømmen, og jeg savner den tiden enormt. Hvem vet hvor mange somre jeg har igjen? Jeg har tenkt å gjøre mest mulig ut av denne.»

«Men, mamma  …» Dette var latterlig. «Du blir åttien i slutten av året.»

Moren ranket seg der hun satt, og øynene glitret. «Desto større grunn til ikke å kaste bort tiden.»
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